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Französisch  

C’EST UNE BLAGUE 

§ 3 Witze hören und lesen 

§ 2 davon auswählen und auf Deutsch aufschreiben 

§  Zeitbedarf: 30 Min. 

§ Geprüfte Fertigkeit: Lesen 

 
Hinweise zur Durchführung, Erläuterungen zur Aufgabe 

Material 

§ Aufgabenblätter  
§ Audiodatei mit dem vertonten Witzen 
§ Wörterbücher im Klassenzimmer 

Vorgehen 

§ Aufgabenstellung kurz besprechen 
§ Zu Beginn der Bearbeitung Audio-Aufnahme der 3 Witze vorspielen 

Zu beachten 

Der Inhalt der Aufgabe bezieht sich auf Mille feuilles, magazine 5.2, parcours 1.  

 
Lösung / Korrekturanleitung / Beurteilung  

Die Witze sollen sinngemäss richtig wiedergegeben werden, jedoch nicht wortwörtlich. Die deut-
sche Orthographie wird nicht beurteilt. 

Blague N° .... 

Nacherzählung Maximale Punktzahl Erreichte Punktzahl 

Situation 1  

Dialog 3  

Pointe 1  

Total 5  
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Französisch  

Beispiele für sinnngemäss korrekt wiedergegebene Textstellen: 

La maman de Toto ne sait 
plus quoi faire avec son 
fils.  

§ Die Mama von Toto weiss nicht was machen mit ihrem Sohn. 
§ Totos Mutter weiss nicht mehr, was sie mit ihrem Sohn machen 

soll.  
§ ... 

Pourquoi, il fera moins de 
bêtises? 

 

§ Warum, macht er weniger Dummheiten? 
§ Warum, macht er keine Dummheiten? 
§ Warum, wird er weniger Dummheiten machen? 
§ ... 

Tu demandes 4 euros à 
ton père.  

Combien auras-tu en tout? 

 

§ Du fragst deinen Vater um 4 Euros. Wieviel hast du im Ganzen. 
§ Du willst von deinem Vater 4 Euros. Wie viele Euros hast du dann? 
§ Du sagst deinem Vater, er soll dir 4 Euros geben. Wieviel hast du 

dann? 
§ Du bittest deinen Vater um 4 Euros. Wie viel wirst du im Ganzen 

haben. 
§ ... 

 
 
Mögliche Inhaltsangabe: 

Blague N°1  

La maman de Toto ne sait plus quoi faire avec 
son fils. Il fait vraiment trop de bêtises.  
 

Une amie lui dit: 

- Achète-lui un vélo. 
- Pourquoi, il fera moins de bêtises? 
- Non, mais il ira les faire plus loin! 

Blague N°1  

Totos Mutter weiss nicht mehr, was sie mit ihrem 
Sohn machen soll. Er macht wirklich  
zu viele Dummheiten.  

Eine Freundin sagt: 

- Kaufe ihm ein Velo. 
- Warum, wird er weniger Dummheiten  

machen? 
- Nein, aber er wird sie weiter weg machen.  

Blague N°2  

Au cours de biologie, la maîtresse demande: 

- Qui peut me donner le nom d’un oiseau qui 
ne construit pas de nid? 

Un élève répond: 

- Le coucou. 

La maîtresse dit: 

- Très bien, mais pourquoi? 
- Parce qu’il vit dans une horloge! 

Blague N°2  

In der Biologiestunde fragt die Lehrerin: 

- Wer kann mir den Namen eines Vogels sa-
gen, der kein Nest baut? 

Ein Schüler antwortet: 

- Der Kuckuck. 

Die Lehrerin sagt: 

- Sehr gut, aber warum? 
- Weil er in einer Wanduhr lebt.  
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Französisch  

Blague N°3  

Au cours de maths, la maîtresse interroge Toto: 

 

§ Tu as 2 euros. Tu demandes 4 euros  
à ton père.  

§ Combien auras-tu en tout? 
§ 2 euros. 
§ Toto, tu ne sais toujours pas faire  

une addition! 
§ Si, Madame, c’est vous qui ne  

connaissez pas mon père! 

Blague N°3  

In der Mathematikstunde fragt die Lehrerin Toto 
ab: 

§ Du hast 2 Euros. Du bittest deinen Vater um 
4 Euros.  

§ Wie viel hast du im Ganzen? 
§ 2 Euros. 
§ Toto, kannst du immer noch keine  

Addition machen? 
§ Doch, aber Sie kennen meinen Vater nicht.  
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